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 新约希腊语高频词汇表 
 （按频率排序） 

 
ὁ, ἡ, τό 冠 19867  这，那 the 

καί 连 9161  和，而，甚至，也，并，即 and, but, even, also 

αὐτός, αὐτή, αὐτό 代 5597  他，她，它 he, she, it 

    他自己，她自己，它自己 himself, herself, itself 

    同样的 same 

σύ, σού; 复: ὑμεῖς, 
ὑμῶν 

代 2907  你；你们 you (sg.); you (pl.) 

δέ (δ') 品 2792  但，而，且，相反地，现在，然后，

所以 

but, and, rather, to the contrary, now, 
then, so 

ἐν 介 2752  +与：在…里面，在…上面，在…当

中，借着 

+ dat.: in, on, with 

ἐγώ, ἐμοῦ; 复: ἡμεῖς, 
ἡμῶν 

代 2666  我；我们 I; we 

εἰμί 动 2462  我是，存在，活着，在场 I am, exist, live, am present 

λέγω 动 2354  我说，讲，告诉，名叫 I say, speak, tell, call, name 

εἰς 介 1767  +宾：进入，往，到，在…里面，在…

当中 

+ acc.: into, in, to, at 

οὐ (οὐκ, οὐχ) 副 1606  不（通常与陈述式动词连用；期待

得到肯定答案时用于问句中） 

not (generally used with ind. v. and 
positive answer questions) 

ὅς, ἥ, ὅ 代 1398  他，她，它，这个，那个，所 who, which, what, that 

οὗτος, αὕτη, τοῦτο 代/形 1387  这个 this 

    他，她，它 he, she, it 

θεός, οῦ, ὁ 名阳 1317  神，神明 God, god 

ὅτι 连 1296  从句引导词，因为，既然 that, because, for 

πᾶς, πᾶσα, πᾶν 形 1243  每一个，凡，所有的，各种 every, each, all, every kind of 

μή 品 1042  不（通常与陈述式以外的动词连用；

在期待否定答案的问句中使用） 

not (generally used with non-ind. v. and 
negative answer questions) 

γάρ 连 1041  因为，既然，那么，的确 for, since, then, indeed 

  ̓̓Ιησοῦς, οῦ, ὁ 专名阳 917  耶稣，约书亚 Jesus, Joshua 

ἐκ (ἐξ) 介 914  +属：从…出来，出于，借着，为了 + gen.: from, out of, by, because 

ἐπί (ἐπ', ἐφ') 介 890  +属：在…上，在…时 + gen.: on, over, at the time of 

    +与：基于，在 + dat.: on the basis of, at 

    +宾：在…上，向着，对于 + acc.: on, to, against 

κύριος, ου, ὁ 名阳 717  主，主人，先生 Lord, lord, master 

ἔχω 动 708  我有，拿着，认为，能 I have, hold, consider, can 

πρός 介 700  +宾：向，往，到，与…一起，为了 + acc.: to, towards, with, for 

γίνομαι 动 669  我成为，变成，是，出现，发生 I become, am, exist, appear, happen 

διά (δι') 介 667  +属：经过，借着 + gen.: through 
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    +宾：因为，由于 + acc.: on account of 

ἵνα 连 663  以便（目的），以致（结果） in order that, that 

ἀπό 介 646  +属：从…，离… + gen.: from, away from 

ἀλλά (ἀλλ') 连 638  但是，然而 but, yet 

ἔρχομαι 动 634  我来，到，去 I come, appear, go 

ποιέω 动 568  我做，造，使 I do, make 

τίς, τί 代 556  谁？什么？哪一个？哪一种？ who? what? which? what sort of? 

ἄνθρωπος, ου, ὁ 名阳 550  人，人类，男人 human being, humanity, man 

Χριστός, οῦ, ὁ 名阳 529  基督，弥赛亚，受膏者 Christ, Messiah, Anointed One 

τις, τι 代 525  某人，某事，任何人，任何事 someone, something, anyone, anything 

ὡς 连 504  像，好像，大约，当…时 as, like, about, when 

εἰ 连 502  如果，倘若，是否 if, whether 

οὖν 品 499  所以，那么，因此，就 therefore, then, accordingly 

κατά (καθ') 介 473  +属：从…下 + gen.: down from 

    +属：反对 + gen.: against 

    +宾：根据，关于 + acc.: according to 

μετά (μετ', μεθ') 介 469  +属：与…一起 + gen.: with 

 介 469  +宾：在…之后 + acc.: after 

ὁράω 动 454  我看见，注意；被动：出现 I see, notice; pass.: appear 

ἀκούω 动 428  我听见，留意，听从，了解 I hear, give heed to, obey, understand 

πολύς, πολλή, πολύ 形/副 416  形：多的，许多的 adj.: much, many 

    副：常常，屡次 adv.: often 

δίδωμι 动 415  我给，赐给，准，交托，放，任命 I give, grant, entrust, put, appoint 

πατήρ, πατρός, ὁ 名阳 413  父亲，祖先，父(神) father, ancestor, Father (God) 

ἡμέρα, ας, ἡ 名阴 389  日，天 day 

πνεῦμα, ατος, τό 名中 379  灵，(圣)灵，风，气，内心 spirit, Spirit, wind, breath, inner life 

υἱός, οῦ, ὁ 名阳 377  儿子，子孙 son, descendant 

ἐάν 连 351  如果，假如，即使，当 if, though, when 

εἷς, μία, ἕν；属：ἑνός, 
μιᾶς, ἑνός 

数 345  一 one 

ἀδελφός, οῦ, ὁ 名阳 343  兄弟，同信主的人，同胞 brother, fellow believer, fellow 
countryman 

ἤ 品 343  或，比，比…更 or, than 

περί 介 333  +属：关于，因为 + gen.: concerning, because of 

    +宾：围绕，周围 + acc.: around 

λόγος, ου, ὁ 名阳 330  言语，话，道 word, something said, Word 

ἑαυτοῦ, ῆς, οῦ 代 319  他自己，她自己，它自己 himself, herself, itself 

οἶδα 动 318  我知道，认识，明白 I know, understand 

λαλέω 动 296  我说，讲，告诉 I speak, say, tell 

οὐρανός, οῦ, ὁ 名阳 273  天，天空 heaven, sky 

ἐκεῖνος, η, ο 代/形 265  那个 that 

    他，她，它 he, she, it 
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μαθητής, οῦ, ὁ 名阳 261  门徒 disciple 

λαμβάνω 动 258  我拿，接受，得到 I take, receive, get 

γῆ, γῆς, ἡ 名阴 250  地，地方，世界 earth, region 

μέγας, μεγάλη, μέγα 形 243  大的，伟大的 large, great 

πίστις, εως, ἡ 名阴 243  信心，信仰 faith, trust, belief 

πιστεύω 动 241  我相信，信仰，信靠 I believe (in), have faith (in), trust 

οὐδείς, οὐδεμία, οὐδέν 代 234  没有一个，无，不 no one, nothing, no 

ἅγιος, α, ον 形/名 233  形：圣洁的 adj.: holy 

    复数名词：众圣徒 subst. pl.: saints 

ἀποκρίνομαι 动 231  我回答，反应，说 I answer, reply, say 

ὄνομα, ατος, τό 名中 231  名 name 

γινώσκω 动 222  我知道，认识，明白，洞察 I know, understand, perceive 

ὑπό (ὑπ', ὑφ') 介 220  +属：被，借着 + gen.: by 

    +宾：在…之下 + acc.: under 

ἐξέρχομαι 动 218  我出去，出来，离开 I go out, come out, leave 

ἀνήρ, ἀνδρός, ὁ 名阳 216  男人，丈夫，人 man, husband, person 

γυνή, αικός, ἡ 名阴 215  女人，妻子 woman, wife 

τέ 品 215  而，且，也 and, and so, so 

δύναμαι 动 210  我可以，有能力，能够 I can, am able, am capable 

θέλω 动 208  我愿意，想要，渴望 I wish, will, desire 

οὕτως 与 οὕτω 副 208  这样，照样，如此 in this manner, thus 

ἰδού 动 200  看哪！瞧！忽然 Behold! Look! suddenly 

  ̓̓Ιουδαῖος, α, ον 形/专名 195  形：犹太的 adj.: Jewish 

    名：犹太人 subst.: Jew 

εἰσέρχομαι 动 194  我进来，进去 I come in (into), go in (into) 

νόμος, ου, ὁ 名阳 194  律法，条例 law, rule 

παρά (παρ') 介 194  +属：从 + gen.: from 

    +与：在…旁边，在…面前，与…同

在 

+ dat.: beside, in the presence of, with 

    +宾：沿着 + acc.: alongside of 

γράφω 动 191  我写，记录 I write, record 

κόσμος, ου, ὁ 名阳 186  世界，宇宙，世人 world, universe, humankind 

καθώς 副 182  像…一样，正如，因为 as, just as, since 

μέν 品 179  一方面，确实 on the one hand, indeed 

χείρ, χειρός, ἡ 名阴 177  手 hand 

εὑρίσκω 动 176  我遇见，看见，发现，得到 I find, discover, obtain 

ἄγγελος, ου, ὁ 名阳 175  天使，使者 angel, messenger 

ὄχλος, ου, ὁ 名阳 175  群众，众人 crowd, multitude 

ἁμαρτία, ας, ἡ 名阴 173  罪 sin 

ἔργον, ου, τό 名中 169  工作，行为 work, deed 

ἄν 品 166  无法翻译（表示假定) untranslatable (conditional ptcl.) 

δόξα, ης, ἡ 名阴 166  荣耀，荣光，能力，赞美 glory, splendor, majesty, praise 
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βασιλεία, ας, ἡ 名阴 162  王国，国度，王权 kingdom, kingship 

ἔθνος, ους, τό 名中 162  民族，国家；复：外邦人 nation, people; pl.: Gentiles 

πόλις, εως, ἡ 名阴 162  城市，镇 city, town 

τότε 副 160  那时，于是，然后 then, thereafter 

ἐσθίω 动 158  我吃 I eat 

Παῦλος, ου, ὁ 专名阳 158  保罗 Paul 

καρδία, ας, ἡ 名阴 156  心，内心，心意 heart, inner self, mind 

Πέτρος, ου, ὁ 专名阳 156  彼得 Peter 

ἄλλος, η, ο 形 155  别的，另一个 other, another 

ἵστημι / ἱστάνω 动 155  不及：我站立，放，设立，停止；

及：使站立 

intrans.: I stand, put, establish, stop; 
trans.: cause to stand 

πρῶτος, η, ον 数 155  第一的，先前的，最重要的，以前

的 

first, earlier, foremost, before 

χάρις, ιτος, ἡ 名阴 155  恩典，恩惠，仁慈 grace, favor, kindness 

ὅστις, ἥτις, ὅ τι 代 153  无论谁，某一，凡，这，那 whoever, whichever, whatever, who 

πορεύομαι 动 153  我去，继续旅程，离开 I go, proceed, depart 

ὑπέρ 介 150  +属：为了，关于，代替 + gen.: for, in behalf of, instead of 

    +宾：超越，胜过 + acc.: above, beyond 

καλέω 动 148  我称呼，名叫，邀请，召唤 I call, name, invite, summon 

νῦν 副 147  现在，如今 now, the present 

σάρξ, σαρκός, ἡ 名阴 147  肉体，肉身 flesh, body 

ἕως 连/介 146  连：直到，当时 conj.: until, while 

    介+属：直到 prep. + gen.: as far as 

ἐγείρω 动 144  我使复活，兴起；不及：起来！ I raise up, raise; intrans.: get up! 

προφήτης, ου, ὁ 名阳 144  先知 prophet 

ἀγαπάω 动 143  我爱 I love 

ἀφίημι 动 143  我放开，离开，赦免，允许 I let go, depart, forgive, permit 

οὐδέ 连 143  而不，也不，既不，甚至不 and not, neither, nor, not even 

λαός, οῦ, ὁ 名阳 142  人民，众人，百姓 people, crowd 

σῶμα, ατος, τό 名中 142  身体 body 

πάλιν 副 141  再，又，也 again, once more 

ζάω 动 140  我活，活着 I live, am alive 

φωνή, ῆς, ἡ 名阴 139  声音，呼声 sound, voice, cry 

δύο 数 135  二 two 

ζωή, ῆς, ἡ 名阴 135  生命 life 

  ̓̓Ιωάννης, ου, ὁ 专名阳 135  约翰 John 

βλέπω 动 133  我看见，注视，谨防 I see, look at, beware of 

ἀποστέλλω 动 132  我差派，差遣，送走 I send, send out, send away 

ἀμήν 副 129  阿们，实在地，真地 amen, verily, truly 

νεκρός, ά, όν 形/名 128  形：死的 adj.: dead 

    名：死人 subst.: dead person 

σύν 介 128  +与：与…一起，同，和 + dat.: with, together with 
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δοῦλος, ου, ὁ 名阳 124  奴仆，仆人 slave, servant 

ὅταν 副 123  当…时，无论何时，每当 when, whenever 

αἰών, ῶνος, ὁ 名阳 122  世代，永恒，世界 age, eternity, world 

ἀρχιερεύς, έως, ὁ 名阳 122  大祭司，祭司长 high priest, chief priest 

βάλλω 动 122  我扔，抛，放 I throw, cast, put 

θάνατος, ου, ὁ 名阳 120  死亡 death 

δύναμις, εως, ἡ 名阴 119  能力，大能的作为，神迹，才干 power, strength, act of power, miracle, 
ability 

παραδίδωμι 动 119  我给，交给，交托，出卖 I give over, hand over, entrust, betray 

μένω 动 118  我局留，住，存在，继续 I remain, stay, live, abide, continue 

ἀπέρχομαι 动 117  我离开，去 I depart, go away 

ζητέω 动 117  我寻找，渴求，寻求，尝试 I seek, desire, look for, attempt 

ἀγάπη, ης, ἡ 名阴 116  爱 love 

βασιλεύς, έως, ὁ 名阳 115  王 king 

ἐκκλησία, ας, ἡ 名阴 114  教会，聚会，会众，被召出来的 church, assembly, congregation, 
universal church 

ἴδιος, α, ον 形 114  自己的，私人的 one's own, private 

κρίνω 动 114  我审判，判断，决定 I judge, decide 

μόνος, η, ον 形/副 114  形：唯一的，单独的 adj.: alone, only 

    副：只是，只要 adv.: only, alone 

οἶκος, ου, ὁ 名阳 114  房屋，家，家庭，殿 house, home, family, temple 

ἀποθνῄσκω 动 111  我死，面对死亡 I die, am about to die 

ὅσος, η, ον 代 110  与…相等，何等多，何等大，何等

远，凡 

as great as, how great, as much as, how 
much, as far as, how far, whatever 

ἀλήθεια, ας, ἡ 名阴 109  真理，真实，真相 truth, truthfulness, reality 

μέλλω 动 109  我正要，想要，必须 I am about, intend, must 

ὅλος, η, ον 形 109  完整的，全部的，完全的 whole, entire, complete 

παρακαλέω 动 109  我召唤，求，劝勉，鼓励，安慰 I summon, request, urge, encourage, 
console 

ἀνίστημι 动 108  不及：我起来；及：举起，使复活 intrans: I rise; trans.: raise 

σῴζω 动 106  我救，拯救，解救，医治 I save, rescue, deliver, heal 

ὥρα, ας, ἡ 名阴 106  小时，时刻，时机，时间 hour, time, occasion, moment 

ἐκεῖ 副 105  那里，在那里，到那里 there, in that place, to that place 

ὅτε 连 103  当…时，在…的时候 when, while 

πῶς 品 103  如何？怎样？ how? in what way? 

ψυχή, ῆς, ἡ 名阴 103  灵魂，生命，内心 soul, life, self 

ἀγαθός, ή, όν 形 102  好的，有用的 good, useful 

ἐξουσία, ας, ἡ 名阴 102  权柄，能力 authority, power 

αἴρω 动 101  我取，举起，拿走 I take, take up, take away 

δεῖ 动（无人称） 101  必须，应该 one must, it is necessary 

ὁδός, οῦ, ἡ 名阴 101  道，路，路程，行为 way, road, journey, conduct 

ἀλλήλων 代 100  彼此的，互相的 each other, one another 

καλός, ή, όν 形 100  好的，善的，合适的，美丽的 good, proper, beautiful 
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ὀφθαλμός, οῦ, ὁ 名阳 100  眼睛 eye 

τίθημι 动 100  我放，置，安放 I put, place, lay 

τέκνον, ου, τό 名中 99  孩子，子孙 child, descendant 

ἕτερος, α, ον 形 98  其他的，另外的，不同的 other, another, different 

Φαρισαῖος, ου, ὁ 名阳 98  法利赛人 Pharisee 

αἷμα, ατος, τό 名中 97  血 blood 

ἄρτος, ου, ὁ 名阳 97  饼，面包，食物 bread, loaf, food 

γεννάω 动 97  我作父亲，生，怀孕，生产 I am father of, bear, give birth to 

διδάσκω 动 97  我教，教训，教导 I teach 

περιπατέω 动 95  我行走，到处走动，行事为人 I walk, walk around, conduct myself 

φοβέω 动 95  我害怕，敬畏，尊敬（新约中：被

动） 

I am afraid, fear, reverence, respect 
(pass. in NT) 

ἐνώπιον 介 94  +属：在…之前，在…前面 + gen.: before, in the presence of 

τόπος, ου, ὁ 名阳 94  地方，地区，机会 place, region, opportunity 

ἔτι 副 93  仍然，还，甚至，此外 still, yet, even, moreover 

οἰκία, ας, ἡ 名阴 93  房屋，家，家庭，家产 house, home, family, property 

πούς, ποδός, ὁ 名阳 93  脚 foot 

δικαιοσύνη, ης, ἡ 名阴 92  公义 righteousness 

εἰρήνη, ης, ἡ 名阴 92  平安，和平，和睦 peace, harmony 

θάλασσα, ης, ἡ 名阴 91  海，湖 sea, lake 

κάθημαι 动 91  我坐，坐下，骑(马)，居住 I sit, sit down, live 

ἀκολουθέω 动 90  我跟从，陪伴 I follow, accompany 

ἀπόλλυμι 动 90  我毁灭；中动：灭亡 I destroy; mid.: perish 

μηδείς, μηδεμία, μηδέν 代 90  没有一个，没有，绝不 no one, nothing, no, no way 

πίπτω 动 90  我落，落下，跌倒，俯伏 I fall, fall down 

ἑπτά 数 88  七 seven 

οὔτε 连 87  也不，不 and not, neither, nor, no 

ἄρχω 动 86  主动：我管辖，统治；中动：开始 act.: I rule; mid.: begin 

πληρόω 动 86  我充满，完成，应验 I fill, complete, fulfill 

προσέρχομαι 动 86  我来到，去到，接近 I come to, go to, approach 

καιρός, οῦ, ὁ 名阳 85  时间，固定的时间，时候，季节 time, appointed time, season 

προσεύχομαι 动 85  我祷告 I pray 

κἀγώ (= καὶ ἐγώ); 与: 
κἀμοί, 宾: κἀμέ 

副/代 84  和我，而我，我也，我就 and I, but I, I also 

μήτηρ, τρός, ἡ 名阴 83  母亲 mother 

ὥστε 连 83  所以，甚至，以致，因此，于是 for this reason, therefore, so, so that, in 
order that 

ἀναβαίνω 动 82  我上去，上来，升 I go up, come up, ascend 

ἕκαστος, η, ον 形 82  每，每个，各人的 each, every, each one 

ὅπου 连 82  在…地方，而 where, since 

ἐκβάλλω 动 81  我赶出，派出，拿出去，带出来 I cast out, send out, take out, bring out 

καταβαίνω 动 81  我下来，下去 I come down, go down 
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μᾶλλον 副 81  更，越，更加，何况，比以往更 more, all the more, rather, more than 
ever 

ἀπόστολος, ου, ὁ 名阳 80  使徒，使者 apostle, messenger 

Μωϋσῆς, έως, ὁ 专名阳 80  摩西 Moses 

δίκαιος, α, ον 形 79  正直的，公正的，公义的 upright, just, righteous 

πέμπω 动 79  我差遣，打发，解送 I send 

ὑπάγω 动 79  我离去，回去，去，走 I go away, go home, go 

πονηρός, ά, όν 形 78  邪恶的，坏的 evil, bad 

στόμα, ατος, τό 名中 78  口 mouth 

ἀνοίγω 动 77  我开，揭开 I open 

βαπτίζω 动 77  我施洗 I baptize 

  ̓̓Ιερουσαλήμ, ἡ 专名地阴 77  耶路撒冷 Jerusalem 

σημεῖον, ου, τό 名中 77  记号，兆头，神迹 sign, miracle 

ἐμός, ή, όν 形 76  我的 my, mine 

εὐαγγέλιον, ου, τό 名中 76  好消息，福音 good news, Gospel 

μαρτυρέω 动 76  我作见证，证明 I bear witness, testify 

πρόσωπον, ου, τό 名中 76  脸，面 face, countenance 

ὕδωρ, ατος, τό 名中 76  水 water 

δώδεκα 数 75  十二 twelve 

κεφαλή, ῆς, ἡ 名阴 75  头，元首 head 

Σίμων, ωνος, ὁ 专名阳 75  西门 Simon 

ἀποκτείνω 动 74  我杀，灭，谋杀 I kill, put to death, murder 

χαίρω 动 74  我喜乐，欢喜 I rejoice 

  ̓̓Αβραάμ, ὁ 专名阳 73  亚伯拉罕 Abraham 

πίνω 动 73  我喝 I drink 

φῶς, φωτός, τό 名中 73  光，光明，火 light, fire 

αἰώνιος, ία, ον 形 71  永远的，永恒的 eternal 

ἱερόν, οῦ, τό 名中 71  圣殿，圣殿区 temple, sanctuary 

πῦρ, ός, τό 名中 71  火 fire 

αἰτέω 动 70  我要求，请求，需要 I ask, request, require 

τηρέω 动 70  我遵守，保守，看守，保留 I keep, observe, guard, hold 

  ̓̓Ισραήλ, ὁ 专名地阳 68  以色列 Israel 

πλοῖον, ου, τό 名中 68  船 ship, boat 

ῥῆμα, ατος, τό 名中 68  话，道，言词，事情 word, saying, expression, thing 

σάββατον, ου, τό 名中 68  安息日，周 Sabbath, week 

τρεῖς, τρία; 属: τριῶν, 
与: τρισίν 

数 68  三 three 

ἄγω 动 67  我引导，带，去 I lead, bring, go 

ἐντολή, ῆς, ἡ 名阴 67  诫命，吩咐，命令 commandment, command, order 

πιστός, ή, όν 形 67  忠心的，信实的 faithful, trustworthy 

ἀπολύω 动 66  我释放，解散，离婚，饶恕 I release, dismiss, divorce, pardon 

καρπός, οῦ, ὁ 名阳 66  果子，收获，结果 fruit, crop, result 
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πρεσβύτερος, α, ον 形/名 66  形：年长的 adj.: older 

    名：长老，老人 subst.: elder, old man 

φέρω 动 66  我带，拿，承担，忍，结(果子) I carry, bear, endure, produce 

φημί 动 66  我说，意思是 I say, mean 

εἴτε (=εἰ + τέ) 连 65  如果，是否，无论 if, whether 

γραμματεύς, έως, ὁ 名阳 63  文士，书记 scribe, secretary 

δαιμόνιον, ου, τό 名中 63  鬼，邪灵 demon, evil spirit 

ἔξω 介/副 63  介+属：外在的 prep. + gen.: outside 

    副：(到)外面 adv.: outside 

ἐρωτάω 动 63  我问，求 I ask, request 

ὄρος, ους, τό 名中 63  山，小山，丘 mountain, hill 

δοκέω 动 62  我想，以为 I think, suppose, seem 

θέλημα, ατος, τό 名中 62  旨意，意思，愿望，私欲 will, desire 

θρόνος, ου, ὁ 名中 62  宝座 throne 

  ̔Ιεροσόλυμα, τά / ἡ 专名地

中/阴 

62  耶路撒冷 Jerusalem 

ἀγαπητός, ή, όν 形 61  亲爱的，至爱的 beloved, dear 

Γαλιλαία, ας, ἡ 专名地阴 61  加利利 Galilee 

δοξάζω 动 61  我赞美，颂赞，荣耀 I praise, honor, glorify 

ἤδη 副 61  现在，已经 now, already 

κηρύσσω 动 61  我宣讲，传道 I proclaim, preach 

νύξ, νυκτός, ἡ 名阴 61  夜 night 

ὧδε 副 61  这里 here 

ἱμάτιον, ου, τό 名中 60  衣裳 garment 

προσκυνέω 动 60  我敬拜，跪拜 I worship, prostate myself before 

ὑπάρχω 动 60  我是，存在，有；定冠词+分词：财

物 

I am, exist, am present; art. + participle: 
possessions 

ἀσπάζομαι 动 59  我打招呼，欢迎 I greet, welcome 

∆αυίδ, ὁ 专名阳 59  大卫 David 

διδάσκαλος, ου, ὁ 名阳 59  老师，教师 teacher 

λίθος, ου, ὁ 名阳 59  石头 stone 

συνάγω 动 59  我聚集，收，集合，欢迎 I gather, bring together, welcome 

χαρά, ᾶς, ἡ 名阴 59  喜乐，欢喜 joy, delight 

θεωρέω 动 58  我看见，注视 I see, look at, observe 

μέσος, η, ον 形 58  中间，当中 middle, in the middle 

τοιοῦτος, αύτη, οῦτον 形/代 57  这样的，这类的 such, of such a kind 

δέχομαι 动 56  我接待，接受，拿 I receive, take 

ἐπερωτάω 动 56  我问，要求 I ask, ask for 

κράζω 动 56  我喊叫，呼喊 I call out, cry out 

μηδέ 品 56  也不，但不，甚至…也不 and not, but not, not even 

συναγωγή, ῆς, ἡ 名阴 56  会堂，聚会 synagogue, meeting 

τρίτος, η, ον 数 56  第三 third 
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ἀρχή, ῆς, ἡ 名阴 55  起初，开始；掌权者，执政的 beginning; ruler, authority 

λοιπός, ή, όν 形/名/副 55  形：剩余的 adj.: remaining 

    名：其余的(人) subst.: rest 

    副：末了，从现在开始，此外 adv.: finally, from now on, beyond that 

Πιλᾶτος, ου, ὁ 专名阳 55  彼拉多 Pilate 

πλείων, πλεῖον/πλέον, 
ονος (πολύς 的比较及) 

形/副 55  更多的 more 

δεξιός, ά, όν 形 54  右边的 right 

εὐαγγελίζω 动 54  我带好消息，传福音，宣扬 I bring good news, preach 

οὐχί 副 54  不，真的不 no, not, no indeed 

χρόνος, ου, ὁ 名阳 54  时间，时候 time 

διό 连 53  所以，因此 therefore, for this reason 

ἐλπίς, ίδος, ἡ 名阴 53  盼望，指望 hope, expectation 

ὅπως 连 53  这样，这…，以至于 that, in order that 

ἐπαγγελία, ας, ἡ 名阴 52  应许 promise 

ἔσχατος, η, ον 形 52  末后的 last 

παιδίον, ου, τό 名中 52  孩子，小孩，婴孩 child, infant 

πείθω 动 52  我劝说，说服，依靠 I persuade, convince, depend on 

σπείρω 动 52  我撒种，撒 I sow 

εὐθύς 副 51  立刻 immediately 

σοφία, ας, ἡ 名阴 51  智慧，洞见，聪明 wisdom, insight, intelligence 

γλῶσσα, ης, ἡ 名阴 50  舌头，语言 tongue, language 

γραφή, ῆς, ἡ 名阴 50  著作，经文，圣经 writing, Scripture 

κακός, ή, όν 形 50  坏的，恶的 bad, evil 

μακάριος, α, ον 形 50  有福的，快乐的 blessed, happy 

παραβολή, ῆς, ἡ 名阴 50  比喻 parable 

τυφλός, ή, όν 形/名 50  形：瞎眼的 adj.: blind 

    名：瞎子，盲人 subst.: blind person 

ἄρα 品 49  那么，所以，因此，为此，结果 so, then, therefore, consequently 

ἄχρι (ἄχρις) 介/连 49  介+属：直到 prep. + gen.: until, as far as, to 

    连：直到，到…为止 conj.: until 

ἔτος, ους, τό 名中 49  年 year 

παραλαμβάνω 动 49  我拿，带着，接去，领受 I take, take along, receive, accept 

φανερόω 动 49  我显明，揭露，显现 I reveal, make known, show 

χρεία, ας, ἡ 名阴 49  需要，必须，缺乏 need, necessity, lack 

ἀποδίδωμι 动 48  我给，付，回报，报答，报应；中

动：卖 

I give, pay, give back, return, reward; 
mid.: sell 

ἔμπροσθεν 副/介 48  副：在前面 adv.: ahead, in front 

    介+属：在…之前，在前面，面前 prep. + gen.: in front of, before 

ἔρημος, ον 形/名 48  形：荒凉的，偏僻的 adj.: deserted, desolate 

    名阴：旷野，沙漠 subst. fem.: desert, wilderness 
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μείζων, ον (μέγας 的比

较及） 
形 48  更大的，最大的 greater, greatest 

ποῦ 副 48  哪里? where? 

ἁμαρτωλός, όν 形/名 47  形：有罪的 adj.: sinful 

    名：罪人 subst.: sinner 

κρατέω 动 47  我抓住，拿，持守，逮捕 I grasp, hold, hold fast, arrest 

κρίσις, εως, ἡ 名阴 47  审判，定罪 judgment, judging 

οὐκέτι 副 47  不再 no longer 

πρό 介 47  +属：在…之前 + gen.: before, in front of 

προσφέρω 动 47  我带(来)，供，献 I bring (to), offer, present 

φόβος, ου, ὁ 名阳 47  恐惧，敬畏，尊敬 fear, reverence, respect 

φυλακή, ῆς, ἡ 名阴 47  监狱，看守，更次 prison, watch, watch (of the night) 

θηρίον, ου, τό 名中 46  野兽，兽 wild animal, beast 

καθίζω 动 46  不及：我坐下，坐；及：使…坐在 intrans.: I sit down, sit; trans.: seat 

μικρός, ά, όν 形 46  小的，少的 small, little 

οὐαί 叹 46  祸哉！哀哉！ woe! alas! 

σταυρόω 动 46  我钉十字架 I crucify 

σωτηρία, ας, ἡ 名阴 46  救恩，拯救，解救，释放 salvation, deliverance 

ἀπαγγέλλω 动 45  我报告，宣告，告诉 I report, announce, tell 

διώκω 动 45  我逼迫，追逐，追求 I persecute, pursue 

θλῖψις, εως, ἡ 名阴 45  患难，苦难 tribulation, affliction 

ναός, οῦ, ὁ 名阳 45  殿 temple 

ὅμοιος, α, ον 形 45  像，类似的 like, similar 

ἐπιγινώσκω 动 44  我知道，认出，认识 I know, perceive, recognize 

  ̓̓Ιούδας, α, ὁ 专名阳 44  犹大 Judas, Judah 

κατοικέω 动 44  我住在，居住，定居 I live, dwell, reside 

ἁμαρτάνω 动 43  我犯罪，做错 I sin, do wrong 

γενεά, ᾶς, ἡ 名阴 43  世代，时期，时代 generation, period, age 

δεύτερος, α, ον 数 43  第二 second 

δέω 动 43  我捆绑，拴 I bind, tie 

διέρχομαι 动 43  我走遍，穿过，经过，去 I go through, pass through, pass by, go 

 ̔Ηρῴδης, ου, ὁ 专名阳 43  希律 Herod 

θαυμάζω 动 43  我希奇，诧异 I marvel, wonder 

θεραπεύω 动 43  我医治，服事 I heal, serve 

  ̓̓Ιουδαία, ας, ἡ 专名地阴 43  犹太 Judea 

σεαυτοῦ, ῆς 代 43  你自己，属你自己的 yourself, of you 

σπέρμα, ατος, τό 名中 43  种子，后裔 seed, descendants 

φωνέω 动 43  我叫，喊出，呼唤 I call, call out, summon 

ἀνάστασις, εως, ἡ 名阴 42  复活，兴起 resurrection, rise 

ἐγγίζω 动 42  我接近，靠近，(时候)到了 I approach, come near 

εὐλογέω 动 42  我祝福，称颂 I bless, praise 

  ̓̓Ιάκωβος, ου, ὁ 专名阳 42  雅各 James 
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καινός, ή, όν 形 42  新的 new 

λύω 动 42  我解开，释放，毁坏 I loose, set free, destroy 

μέρος, ους, τό 名中 42  部分，地区 part, district 

πάσχω 动 42  我受苦，受难，忍受 I suffer, endure 

ἄξιος, α, ον 形 41  值得的，配得的 worthy 

ἐργάζομαι 动 41  我工作，作 I work, do 

πάντοτε 副 41  总是，常常 always, at all times 

παρίστημι / παριστάνω 动 41  我带到…面前，站在旁边 I present, stand by 

σήμερον 副 41  今天 today 

τέσσαρες, 中: τέσσαρα, 
属: τεσσάρων 

数 41  四 four 

τιμή, ῆς, ἡ 名阴 41  尊贵，敬重，价值 honor, respect, price 

χωρίς 介/副 41  介+属：没有，不借着，跟…无关 prep. + gen.: without, apart from, 
without relation to 

    副：分开地 adv.: separately 

ἑτοιμάζω 动 40  我预备 I prepare 

κλαίω 动 40  我哭 I weep 

λογίζομαι 动 40  我算，算作，以为，想 I count, reckon, consider, think 

μισέω 动 40  我恨，厌恶 I hate, detest 

μνημεῖον, ου, τό 名中 40  坟墓 grave, tomb 

οἰκοδομέω 动 40  我建造，造就 I build, build up 

ὀλίγος, η, ον 形 40  小的，少的，少许 little, small, few 

τέλος, ους, τό 名中 40  终局，末期，终结 end, termination, conclusion 

ἅπτω 动 39  我点燃，中动：触摸 I kindle, mid.: touch 

δικαιόω 动 39  我称义，定为义 I justify 

ἐπιτίθημι 动 39  我按(手)，放，搭 I lay upon, place, put 

θύρα, ας, ἡ 名阴 39  门，大门 door, gate 

ἱκανός, ή, όν 形 39  值得的，能够的，充分的，许多，

多 

worthy, able, sufficient, large (enough), 
many 

περισσεύω 动 39  我富裕，有余，剩余 I abound, am left over 

πλανάω 动 39  我引入歧途，迷惑，欺骗；被动：

走入歧途，迷失 

I lead astray, mislead, deceive; pass.: go 
astray, am mislead 

πράσσω 动 39  我作，行 I do, practice 

πρόβατον, ου, τό 名中 39  羊 sheep 

ἐπιθυμία, ας, ἡ 名阴 38  渴望，欲望，情欲 desire, longing, lust 

εὐχαριστέω 动 38  我感谢，祝谢 I thank, give thanks 

πειράζω 动 38  我试验，试探，诱惑 I test, put to the test, tempt 

πέντε 数 38  五 five 

ὑποτάσσω 动 38  我制；被动：顺服，服从 I subject, pass.: I become subject, 
subordinate 

ἄρχων, οντος, ὁ 名阳 37  统治者，官长，掌权者 ruler, official, authority 

βούλομαι 动 37  我愿意，想要，欲 I wish, want, desire 
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διάβολος, ον 形/名阳 37  形：毁谤的 adj.: slanderous 

    名：魔鬼 subst.: devil 

διακονέω 动 37  我服事，伺候 I serve, wait on 

ἐκεῖθεν 副 37  从那里 from there 

ἐμαυτοῦ, ῆς 代 37  我自己，我自己的 myself, of myself 

καλῶς 副 37  很好地，美好地，正确地 well, rightly 

καυχάομαι 动 37  我夸口，夸耀，自夸 I boast, glory, pride myself 

μαρτυρία, ας, ἡ 名阴 37  见证 testimony 

παραγίνομαι 动 37  我来，到达，出现 I come, arrive, appear 

ἀγρός, οῦ, ὁ 名阳 36  田野，农庄，乡村 field, farm, countryside 

ἄρτι 副 36  现在，如今 now, at the present time 

ἐπιστρέφω 动 36  我回转，回来，转向，转身 I turn back, return, turn to, turn around

εὐθέως 副 36  立刻，一…就 immediately 

ὀργή, ῆς, ἡ 名阴 36  愤怒，怒气 wrath, anger 

οὖς, ὠτός, τό 名中 36  耳朵 ear 

περιτομή, ῆς, ἡ 名阴 36  割礼，受过割礼的人 circumcision, those who are 
circumcised 

προσευχή, ῆς, ἡ 名阴 36  祷告 prayer 

σατανᾶς, ᾶ, ὁ 专名阳 36  撒旦 Satan 

Φίλιππος, ου, ὁ 专名阳 36  腓力 Philip 

ὥσπερ 连 36  如同，正如，正像，好像，好比 as, just as, even as, like 

  ̓Ιωσήφ, ὁ 专名阳 35  约瑟 Joseph 

μάρτυς, υρος, ὁ (与复: 
μάρτυσιν) 

名阳 35  见证人，殉道者 witness, martyr 

ὀπίσω 介/副 35  介+属：在…之后，跟从 prep. + gen.: after 

    副：在后 adv.: behind, back 

ὀφείλω 动 35  我欠，负债，应该 I owe, am indebted, ought 

ὑποστρέφω 动 35  我返回，回去，回转 I return, turn back 

ἅπας, ασα, αν 形 34  所有的，全部 all 

βιβλίον, ου, τό 名中 34  书册，书卷 book, scroll 

βλασφημέω 动 34  我亵渎，毁谤 I blaspheme, slander 

διακονία, ας, ἡ 名阴 34  服事，职事 service, ministry 

μέλος, ους, τό 名中 34  肢体，部分 member, part 

μετανοέω 动 34  我悔改 I repent 

μήτε (μήτε...μήτε) 连 34  也不（既不…也不） and not (neither…nor) 

οἶνος, ου, ὁ 名阳 34  酒 wine 

πτωχός, ή, όν 形/名 34  形：贫穷的，讨饭的 adj.: poor, begging 

    名：穷人 subst.: poor person 

ἀρνέομαι 动 33  我否认，不认，背弃 I deny, repudiate, renounce 

ἀσθενέω 动 33  我软弱，生病 I am weak, sick 

δείκνυμι 动 33  我指示，表现，给…看，显现 I show, point out, reveal 

διαθήκη, ης, ἡ 名阴 33  约 covenant 
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ἐκπορεύομαι 动 33  我出去，出来 I go out, come out 

ναί 品 33  是的，确实，一定 yes, indeed, certainly 

ποῖος, α, ον 代 33  什么？哪个？哪一种？ what? which? what kind of? 

ἀκάθαρτος, ον 形 32  不洁净的，污秽的 unclean, impure 

ἀναγινώσκω 动 32  我念，诵读 I read, read aloud 

δυνατός, ή, όν 形 32  可能的，有能力的，刚强的，能够 possible, strong, powerful, able 

ἐχθρός, ά, όν 形/名 32  形：可恨的，为敌的 adj.: hated, hostile 

    名：敌人，仇敌 subst.: enemy 

ἥλιος, ου, ὁ 名阳 32  太阳 sun 

παραγγέλλω 动 32  我命令，吩咐 I command, order 

ὑπομονή, ῆς, ἡ 名阴 32  忍耐，坚忍，恒心 patient endurance, steadfastness, 
perseverance 

ἄνεμος, ου, ὁ 名阳 31  风 wind 

ἐγγύς 副 31  靠近，近了 near, close to 

ἐλπίζω 动 31  我盼望，指望 I hope, expect 

ἔξεστι(ν) 动（无人称） 31  是合法的，是合宜的，是可能的 it is permitted, it is proper, it is possible

ἱερεύς, έως, ὁ 名阳 31  祭司 priest 

καθαρίζω 动 31  我洁净，使纯洁 I cleanse, purify 

παρρησία, ας, ἡ 名阴 31  坦白，大胆，勇敢，公开 outspokenness, frankness, boldness, 
openness 

πλῆθος, ους, τό 名中 31  群众，数量，大量，居民 crowd, quantity, number, people 

πλήν 连/介 31  连：但是，然而 conj.: but, yet, nevertheless, however 

    介+属：除…之外 prep. + gen.: except 

ποτήριον, ου, τό 名中 31  杯 cup 

σκότος, ους, τό 名中 31  黑暗 darkness 

φαίνω 动 31  我发光，照耀；中动/被动：显现，

出现 

I shine; mid./pass.: appear 

φυλάσσω 动 31  我看守，保守，遵守 I guard, keep, observe 

φυλή, ῆς, ἡ 名阴 31  支派，民族 tribe, nation 

ἀγοράζω 动 30  我买 I buy 

ἀρνίον, ου, τό 名中 30  羔羊，羊 lamb, sheep 

διδαχή, ῆς, ἡ 名阴 30  教训，教导 teaching 

ἐπικαλέω 动 30  我称呼；中动：求告，上告 I call, name; mid.: call upon, appeal to 

ὁμοίως 副 30  同样地，照样地，也 likewise, in the same way, also 

συνείδησις, εως, ἡ 名阴 30  良心，知觉 conscience, consciousness 

συνέρχομαι 动 30  我聚集，聚会，同来 I come together, assemble, come with 

γνῶσις, εως, ἡ 名阴 29  知识 knowledge 

διάκονος, ου, ὁ/ἡ 名阳/阴 29  仆人，佣人，执事 servant, helper, deacon 

ἐλεέω (ἐλεάω) 动 29  我怜悯 I have mercy 

ἐπιτιμάω 动 29  我斥责，责备，命令 I rebuke, censure, order 

 ̓Ηλίας, ου, ὁ 专名阳 29  以利亚 Elijah 

ἴδε 动 29  看哪！瞧！ Behold! Look! 

ἰσχυρός, ά, όν 形 29  强壮的，有力量的，大声的 strong, powerful, loud 
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Καῖσαρ, αρος, ὁ 专名阳 29  凯撒 Caesar 

μάχαιρα, ης, ἡ 名阴 29  刀剑 sword 

μισθός, οῦ, ὁ 名阳 29  工价，工资，赏赐，报应 pay, wages, reward, recompense 

παράκλησις, εως, ἡ 名阴 29  鼓励，劝勉，安慰 encouragement, exhortation, comfort 

παρέρχομαι 动 29  我经过，过去，消失，废去，来 I pass by, pass, pass away, disappear, 
come 

πάσχα, τό 名中 29  逾越节，逾越节的晚餐，逾越节的

羊羔 

Passover, Passover meal, Passover lamb 

πόθεν 副 29  从哪里？哪里？怎么会？为什么？ from where? where? how? why? 

ποτέ 副 29  在某个时候，曾经，从前 at some time, once, formerly 

προσκαλέω 动 29  我召唤，邀请，呼召（新约中：中动） I summon, invite, call (mid. in NT) 

σκανδαλίζω 动 29  我使…犯罪，使…跌倒 I cause to sin, cause to fall 

φεύγω 动 29  我逃，逃避 I flee, escape 

φίλος, η, ον 形/名 29  形：亲爱的 adj.: beloved 

    名：朋友 subst.: friend 

ἁγιάζω 动 28  我分别为圣，使圣洁 I make holy, sanctify 

ἀδικέω 动 28  我犯错，冤枉，伤害 I do wrong, treat unjustly, harm 

ἀληθινός, ή, όν 形 28  真实的，真正的，可靠的 true, real, dependable 

Βαρναβᾶς, ᾶ, ὁ 专名阳 28  巴拿巴 Barnabas 

γαμέω 动 28  我娶，嫁 I marry 

ἡγέομαι 动 28  我认为，以为，想，带领 I consider, think, lead 

θυγάτηρ, τρός, ἡ 名阴 28  女儿 daughter 

θυσία, ας, ἡ 名阴 28  祭，祭物 sacrifice, offering 

ἰσχύω 动 28  我能够，有力量，健康 I am able, strong, healthy 

μυστήριον, ου, τό 名中 28  奥秘，秘密 mystery, secret 

νικάω 动 28  我得胜，胜过，胜诉 I conquer, overcome, win (lawsuit) 

πλούσιος, α, ον 形 28  丰富的，富有的 rich 

προφητεύω 动 28  我预言，宣告神的启示，讲道 I prophesy, proclaim God's message, 
preach 

τελέω 动 28  我完成，完全，成就，应验 I finish, complete, accomplish, fulfill 

χώρα, ας, ἡ 名阴 28  地，地方，地区 land, region 

βαστάζω 动 27  我携带，背，承担，忍受 I carry, bear, endure 

ἐκχέω 动 27  我倒出，漏掉，流(血) I pour out, shed (blood) 

ἔλεος, ους, τό 名中 27  怜悯，慈悲 mercy, compassion 

ἐνδύω 动 27  我穿，给…穿，穿上 I dress, clothe, wear 

  ̓̓Ιακώβ, ὁ 专名阳 27  雅各 Jacob 

καθαρός, ά, όν 形 27  干净的，洁净的 clean, pure 

καταργέω 动 27  我废除，取消，毁灭 I abolish, make ineffective, destroy 

κρίμα, ατος, τό 名中 27  审判，裁判，刑罚 judgment, punishment 

κώμη, ης, ἡ 名阴 27  村庄，小镇 village, small town 

Μαρία, ας, ἡ 专名阴 27  马利亚 Mary 

Μαριάμ, ἡ 专名阴 27  马利亚 Mary 

πόσος, η, ον 形 27  何等多？多么？多少？ how great? how much? how many? 
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σός, σή, σόν 形 27  你的，属于你的 your, yours (sg.) 

σταυρός, οῦ, ὁ 名阳 27  十字架 cross 

ἀδελφή, ῆς, ἡ 名阴 26  姊妹，同信主的女子 sister, fellow believer 

ἀληθής, ές 形 26  真的，诚实的 true, honest 

ἀποκαλύπτω 动 26  我显露，启示 I reveal, disclose 

ἀσθενής, ές 形 26  软弱的，生病的 weak, sick 

γέ 品 26  表示强调附属的小品词；而且，果

真 

enclitic ptcl. adding emphasis to the 
word with which it is associated; yet, 
indeed 

ἕνεκα 
(ἕνεκεν/εἵνεκεν) 

介 26  +属：因为，为了 + gen.: because, since 

ἐπεί 连 26  因为，既然 because, since 

ἥκω 动 26  我已经来了 I have come 

ἰάομαι 动 26  我医治，治好 I heal 

λυπέω 动 26  我忧伤，痛苦；被动：伤心，难过 I grieve, pain; pass.: grieve, sad 

ὀμνύω / ὄμνυμι 动 26  我起誓 I swear, take an oath 

ὁμολογέω 动 26  我承认，宣布，应许 I confess, declare, promise 

οὔπω 副 26  尚未 not yet 

πνευματικός, ή, όν 形 26  属灵的 spiritual 

στρατιώτης, ου, ὁ 名阳 26  士兵 soldier 

συνίημι / συνίω 动 26  我明白，了解，领悟 I understand, comprehend 

φρονέω 动 26  我思想，想念，关怀 I think, regard, care 

χήρα, ας, ἡ 名阴 26  寡妇 widow 

ἀδικία, ας, ἡ 名阴 25  不义，邪恶 unrighteousness, wickedness 

Αἴγυπτος, ου, ἡ 专名地阴 25  埃及 Egypt 

ἀναβλέπω 动 25  我向上看，恢复视觉 I look up, regain one's sight 

γνωρίζω 动 25  我使…知道，指示 I make known, reveal 

δέκα 数 25  十 ten 

δένδρον, ου, τό 名中 25  树 tree 

δουλεύω 动 25  我服事，伺候，作奴隶 I serve, am a slave 

῞Ελλην, ηνος, ὁ 专名地

人阳 

25  希腊人，非犹太人，外邦人 Greek, Gentile 

ἑορτή, ῆς, ἡ 名阴 25  节期 festival 

κελεύω 动 25  我命令，吩咐 I command, order 

λευκός, ή, όν 形 25  白色的，明亮的 white, bright 

μανθάνω 动 25  我学习，发现 I learn, find out 

μήποτε 连/品 25  恐怕，免得，也许 lest, that…not, perhaps 

νεφέλη, ης, ἡ 名阴 25  云 cloud 

πορνεία, ας, ἡ 名阴 25  淫乱，奸淫 sexual immorality, fornication 

φιλέω 动 25  我爱，喜欢，吻 I love, like, kiss 

ἀκοή, ῆς, ἡ 名阴 24  消息，报导，耳朵，听见 news, report, ear, hearing 

ἀναιρέω 动 24  我除掉，杀害 I do away with, kill, destroy 

ἀσθένεια, ας, ἡ 名阴 24  软弱，疾病 weakness, sickness 
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ἀστήρ, έρος, ὁ 名阳 24  星 star 

ἐπιστολή, ῆς, ἡ 名阴 24  信，书信 letter, epistle 

καταλείπω 动 24  我离开，留下，撇下 I leave, leave behind, abandon 

κεῖμαι 动 24  我躺，安放，是，在，设立 I lie, am laid, am, am appointed 

νοῦς, νοός, ὁ; 与: νοΐ, 
宾: νοῦν 

名阳 24  心思，悟性，见解 mind, understanding, thought 

οὗ 副 24  那里 where 

παῖς, παιδός, ὁ/ἡ 名阳/阴 24  孩子，仆人，男孩，儿子，女孩 child, servant, boy, son, girl 

πάρειμι 动 24  我在场，来临 I am present or here, come 

παρουσία, ας, ἡ 名阴 24  来临，在场 coming, presence 

πίμπλημι 动 24  我充满，应验 I fill, fulfill 

προσέχω 动 24  我留意，坚守，小心 I pay attention to, hold on to, be careful 

σωτήρ, ῆρος, ὁ 名阳 24  救主，拯救者，救赎者，解救者 Savior, Rescuer, Redeemer, Deliverer 

Τιμόθεος, ου, ὁ 专名阳 24  提摩太 Timothy 

ἀμπελών, ῶνος, ὁ 名阳 23  葡萄园 vineyard 

ἀνάγω 动 23  我领上来，带；中动/被动：开船 I lead up, bring up; mid./pass.: set sail 

ἄπιστος, ον 形 23  不信的，不可信的 unbelieving, faithless 

αὐξάνω/αὔξω 动 23  我长大，生长，兴旺 I grow, increase 

διότι 连 23  因为，所以，因此 because, for, therefore 

εἰκών, όνος, ἡ 名阴 23  象，形象，形状，模式 image, likeness, form, appearance 

ἐλεύθερος, α, ον 形/名 23  形：自由的 adj.: free 

    名：自由人（奴隶的反义词） subst.: free person (opposite slave) 

ζῷον, ου, τό 名中 23  活物，动物 living creature, animal 

θυσιαστήριον, ου, τό 名中 23  祭坛 altar 

κατηγορέω 动 23  我控告 I accuse 

κοπιάω 动 23  我劳苦，劳力，疲倦 I toil, labor, become weary 

κωλύω 动 23  我阻挡，阻止，禁止 I hinder, prevent, forbid 

μιμνῄσκομαι 动 23  我记得，回忆 I remember 

νέος, α, ον 形 23  新的，新鲜的，年轻的 new, fresh, young 

πεινάω 动 23  我饿 I hunger 

πέραν (名: τὸ π.) 介/副 23  介+属：…那边，到/在那边 prep. + gen.: to/on the other side 

    副/名：另一边 adv./subst.: the other side 

περιβάλλω 动 23  我穿上，披，穿，给…穿 I put on, dress, clothe 

σκεῦος, ους, τό 名中 23  物品，器皿；复：货物，财产 object, vessel; pl.: goods, property 

τελειόω 动 23  我使完全，成全，完成，应验 I make perfect, perfect, complete, fulfill 

χαρίζομαι 动 23  我赐，恩待，赦免 I grant, deal generously or graciously 
with, forgive 

χιλιάς, άδος, ἡ 名阴/数 23  一千（为一群） (group of) a thousand 

ἀγνοέω 动 22  我不知道，不明白 I do not know, am ignorant, do not 
understand 

ἀντί 介 22  +属：代替，为了，因为（原意：反

对） 

+ gen.: instead of, for, in behalf of 
(original meaning: opposite) 

γρηγορέω 动 22  我醒着，警醒，留意 I am awake, keep awake, am alert 
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δέομαι 动 22  我要求，祈求，恳求 I ask, beg, pray 

δοκιμάζω 动 22  我试验，察验，认为对的 I test, examine, approve 

ἐκλέγομαι 动 22  我拣选，挑选 I choose, select 

ἐκλεκτός, ή, όν 形 22  被拣选的，精选的 chosen, elect 

 ̓Ησαΐας, ου, ὁ 专名阳 22  以赛亚 Isaiah 

θεάομαι 动 22  我看见，观看 I see, look at 

καθεύδω 动 22  我睡着，睡觉 I sleep 

κἀκεῖνος, η, ο (= καὶ 
ἐκεῖνος) 

连/形 22  而那一个，而他，那个也，他也 and that one, and he, that one also, he 
also 

κατεργάζομαι 动 22  我作，做，完成，产生 I do, accomplish, produce 

κοιλία, ας, ἡ 名阴 22  肚，腹，母胎 stomach, belly, womb 

Μακεδονία, ας, ἡ 专名地

阴 

22  马其顿 Macedonia 

μετάνοια, ας, ἡ 名阴 22  悔改，心灵改变 repentance, change of heart 

μηκέτι 副 22  不再 no longer 

πληγή, ῆς, ἡ 名阴 22  瘟疫，灾难，打，伤 plague, blow, wound 

πλοῦτος, ου, ὁ / τό 名阳/中 22  财富，丰盛 wealth, riches, abundance 

πωλέω 动 22  我卖 I sell 

συνέδριον, ου, τό 名中 22  法庭，议会，公会 Sanhedrin, council 

τεσσεράκοντα / 
τεσσαράκοντα 

数 22  四十 forty 

βασιλεύω 动 21  我作王，统治，掌权 I am king, reign, rule 

διδασκαλία, ας, ἡ 名阴 21  教导，教训 teaching, instruction 

ἐνεργέω 动 21  我发生作用，运行（主动/中动）；

有效果 

I work, am at work (act./mid.); am 
effective 

εὐδοκέω 动 21  我认为美好，喜爱，喜悦 I consider good, am well pleased, take 
delight 

ἐφίστημι 动 21  我站在旁边/附近，来 I stand by / near, approach 

θερίζω 动 21  我收割，收获 I reap, harvest 

καθίστημι / καθιστάνω 动 21  我指派，设立，成为 I appoint, put in charge, make 

λατρεύω 动 21  我事奉，敬拜 I serve, worship 

μνημονεύω 动 21  我记得，记住 I remember, keep in mind 

πειρασμός, οῦ, ὁ 名阳 21  试炼，试探 test, temptation 

στρέφω 动 21  我转身，回转，转 I turn, turn around 

τελώνης, ου, ὁ 名阳 21  税吏 tax collector 

τιμάω 动 21  我尊敬 I honor 

ὑπακούω 动 21  我听从，顺服，应(门) I obey, am subject to, answer (the door) 

χιλίαρχος, ου, ὁ 名阳 21  指挥官，将领 military tribune, high ranking officer 

ὡσεί 副 21  如，像，约 as, like, about 

αἰτία, ας, ἡ 名阴 20  原因，理由，控告，罪状 cause, reason, accusation, charge 

ἀκροβυστία, ας, ἡ 名阴 20  没有受割礼 uncircumcision 

ἀργύριον, ου, τό 名中 20  银币，钱，银 silver coin, money, silver 

γένος, ους, τό 名中 20  种族，后裔，家，种类 race, descendants, family, kind 
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γονεύς, έως, ὁ (新约中: 
复 γονεῖς, έων, οἱ) 

名阳 20  父母 parents 

ἑκατοντάρχης, ου, ὁ/ 
ἑκατόνταρχος, ου, ὁ 

名阳 20  百夫长 centurion 

ἐπίγνωσις, εως, ἡ 名阴 20  知识，认识 knowledge, recognition 

ἡγεμών, όνος, ὁ 名阳 20  总督，巡抚，统治者 governor, ruler 

  ̓̓Ισαάκ, ὁ 专名阳 20  以撒 Isaac 

ἰχθύς, ύος, ὁ 名阳 20  鱼 fish 

νηστεύω 动 20  我禁食 I fast 

νυνί 副 20  现在 now 

ξύλον, ου, τό 名中 20  木头，树，木棒 wood, tree, club 

προάγω 动 20  我在前头走，领出 I go before, lead out 

σκηνή, ῆς, ἡ 名阴 20  帐篷，会幕，居所 tent, tabernacle, dwelling 

σοφός, ή, όν 形 20  智慧的，熟练的 wise, skilled 

τοσοῦτος, αύτη, οῦτον 形 20  如此多，如此大，许多 so much, so great, so large, so many 

τρέχω 动 20  我跑，尽力 I run, strive to advance 

ὑπηρέτης, ου, ὁ 名阳 20  助理，帮手，仆人 assistant, helper, servant 

ὑψόω 动 20  我高举，举起 I exalt, lift up 

ἀπέχω 动 19  我完全得到，离…远；中动：禁戒 I receive in full, am distant; mid.: 
abstain from 

βάπτισμα, ατος, τό 名中 19  洗礼 baptism 

γεωργός, οῦ, ὁ 名阳 19  农夫，佃户，葡萄园丁 farmer, tenant farmer, vinedresser 

διακρίνω 动 19  我审判，分辨；中动：疑惑 I judge, differentiate; mid.: doubt, waver

δῶρον, ου, τό 名中 19  礼物，供物 gift, offering 

ἐπαίρω 动 19  我举起，昂(首) I lift up 

ἐπάνω 介/副 19  介+属：在…上，管 prep. + gen.: over, on, above 

    副：在上面 adv.: above, over 

ἐπιλαμβάνομαι 动 19  我拉，揪，抓 I take hold of, catch 

ἐπουράνιος, ον 形 19  属天的，天上的，天空的 heavenly, celestial 

κοινωνία, ας, ἡ 名阴 19  团契，交通，亲密的关系，分享，

参与 

fellowship, close relationship, 
participation 

κρείττων / κρείσσων, 
ον; 属: ονος 

形 19  更好的 better 

κριτής, οῦ, ὁ 名阳 19  法官，审判官 judge 

κτίσις, εως, ἡ 名阴 19  创造，受造之物 creation, creature 

μαρτύριον, ου, τό 名中 19  见证，证据 testimony, proof 

μεριμνάω 动 19  我挂虑，忧虑，关心 I am anxious, worry about, care for 

παλαιός, ά, όν 形 19  旧的，以前的 old, former 

παράπτωμα, ατος, τό 名中 19  过错，罪 transgression, sin 

παρατίθημι 动 19  我放在…之前，摆；中动：交托 I place or put before; mid.: entrust 

πότε 副 19  几时？什么时候？ when? 

προφητεία, ας, ἡ 名阴 19  预言，传讲神信息的恩赐 prophecy, gift of preaching the message 
of God 
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τέλειος, α, ον 形 19  完全的，完整的，完美的，成年的 complete, perfect, mature 

ἀληθῶς 副 18  真地，实在地 truly, really 

 ̓Αντιόχεια, ας, ἡ 专名地阴 18  安提阿 Antioch 

ἀποκάλυψις, εως, ἡ 名阴 18  启示 revelation 

ἀπώλεια, ας, ἡ 名阴 18  毁灭，浪费 destruction, waste 

ἀριθμός, οῦ, ὁ 名阳 18  数目，总数 number, total 

 ̓Ασία, ας, ἡ 专名地阴 18  亚细亚 Asia 

βλασφημία, ας, ἡ 名阴 18  亵渎，毁谤 blasphemy, slander 

δέησις, εως, ἡ 名阴 18  祷告，祈求 prayer, petition 

δεσμός, οῦ, ὁ 名阳 18  捆绑，锁链，囚禁 bond, chain, imprisonment 

εἰσπορεύομαι 动 18  我进去，进来，进入 I go in, come in, enter 

ἐπιβάλλω 动 18  我逮捕，搭在…上，放在…上 I lay (hands) on, throw on/upon, place 
on/upon 

ἐπιτρέπω 动 18  我许，准 I allow, permit 

θυμός, οῦ, ὁ 名阳 18  怒气，忿怒 anger, wrath 

καταγγέλλω 动 18  我宣扬，传讲 I proclaim, make known 

κατακρίνω 动 18  我定罪，审判 I condemn, pass judgment on 

κενός, ή, όν 形 18  空的，空手的，徒然的 empty, empty-handed, vain 

κληρονομέω 动 18  我得到，承受，领受 I acquire, obtain, inherit 

κοιμάω 动 18  我睡，睡觉，死（新约中：被动） I sleep, fall asleep, die (pass. in NT) 

κόπος, ου, ὁ 名阳 18  劳动，工作，劳苦，烦扰 labor, work, toil, trouble 

κρύπτω 动 18  我隐藏，遮盖 I hide, conceal 

μήν, μηνός, ὁ 名阳 18  月，月份 month 

οἰκοδομή, ῆς, ἡ 名阴 18  建立，造就，建筑 building up, edification, building 

παραχρῆμα 副 18  立刻，立即 immediately, at once 

ποιμήν, ένος, ὁ 名阳 18  牧人，牧羊人 shepherd 

πόλεμος, ου, ὁ 名阳 18  战争，打战，争吵 war, battle, conflict 

πολλάκις 形 18  常常，屡次 often, frequently 

προστίθημι 动 18  我增加，给 I add, give 

πυλών, ῶνος, ὁ 名阳 18  门，门口，入口 gate, gateway, entrance 

στέφανος, ου, ὁ 名阳 18  花冠，冠冕，奖 wreath, crown, prize 

τίκτω 动 18  我生 I give birth 

φανερός, ά, όν 形 18  广为人知的，明显的，清楚的，看

得见的 

widely known, evident, clear, visible 

χρυσοῦς, ῆ, οῦν 形 18  黄金的，黄金做的，金的 golden, made of gold 

ἀνάγκη, ης, ἡ 名阴 17  必要性，勉强，艰难 necessity, pressure, distress 

ἀρέσκω 动 17  我讨喜欢，使高兴 I try to please, please 

ἄφεσις, εως, ἡ 名阴 17  赦免，释放 forgiveness, release 

βρῶμα, ατος, τό 名中 17  食物 food 

ἑκατόν 数 17  一百 one hundred 

ἐλέγχω 动 17  我证明…有罪，责备，揭露 I convict, reprove, expose 

ἐξίστημι / ἐξιστάνω 动 17  我惊奇，精神失常；及：令人惊讶 I am amazed, am out of my mind; trans.: 
amaze 
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ἐπαύριον 副 17  第二天 on the next day 

ἕτοιμος, η, ον 形 17  准备好的 ready, prepared 

θησαυρός, οῦ, ὁ 名阳 17  财宝，宝贝 treasure 

ἵππος, ου, ὁ 名阳 17  马 horse 

Καισάρεια, ας, ἡ 专名地阴 17  凯撒利亚 Caesarea 

κἄν (= καὶ ἐάν) 副/连 17  即使，虽然，而且如果，甚至于，

至少 

even if, and if, even, at least 

καταλύω 动 17  我拆毁，废掉；不及：作客 I destroy, do away with; intrans.: find 
lodging 

κατέχω 动 17  我坚守，坚持，阻止 I hold fast, keep, restrain 

κερδαίνω 动 17  我获得，赚 I gain, profit 

κρυπτός, ή, όν 形 17  隐藏的，秘密的 hidden, secret 

μέχρι / μέχρις 介/连 17  介+属：直到，甚至 prep. + gen.: until, as far as 

  17  连：直到 conj.: until 

μήτι 品 17  用于期待否定答案的问句中 used in questions expecting a negative 
answer 

νίπτω 动 17  我洗 I wash 

οὔ 副 17  不（否定答词） no (negative response to questions or 
statements) 

περιτέμνω 动 17  我行割礼 I circumcise 

πλήρωμα, ατος, τό 名中 17  充满，丰盛 fullness 

πλησίον 介/名 17  介+属：附近的 prep. + gen.: near 

    名：邻居 subst.: neighbor 

ποταμός, οῦ, ὁ 名阳 17  河流 river, stream 

ῥίζα, ης, ἡ 名阴 17  根 root 

ῥύομαι 动 17  我拯救，解救 I save, rescue, deliver 

ταράσσω 动 17  我使愁烦，使着急不安，骚动 I trouble, disturb, stir up 

ὑποκριτής, οῦ, ὁ 名阳 17  假冒伪善的人，虚伪的人 hypocrite, pretender 

ὑπομένω 动 17  我忍耐，持续，忍受，留下 I endure, hold out, stand firm, stay 
behind 

χάρισμα, ατος, τό 名中 17  恩赐 gift 

ὦ 叹 17  啊！（用在称呼人或表达情感） O! (used both in address and emotion) 

ὡσαύτως 副 17  照样地，同样地 similarly, likewise 

ἀθετέω 动 16  我拒绝，废弃 I reject, make invalid 

ἀνακρίνω 动 16  我查问，查考，质问 I question, examine, call to account 

γάμος, ου, ὁ 名阳 16  婚礼，婚宴 wedding, wedding feast 

δεῖπνον, ου, τό 名中 16  晚餐，筵席 dinner, banquet 

δέσμιος, ου, ὁ 名阳 16  囚犯 prisoner 

δηνάριον, ου, τό 名中 16  得纳（罗马银币） denarius (Roman silver coin) 

διαλογίζομαι 动 16  我讨论，争辩，考虑，思想 I discuss, argue, consider, reason 

διατάσσω 动 16  我吩咐，命令 I order, command 

διψάω 动 16  我渴，渴望 I am thirsty, long for 

ἐκτείνω 动 16  我伸出 I stretch out 
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ἐμβαίνω 动 16  我上船，进入 I embark, get into 

ἔπειτα 副 16  然后，后来，以后 then, afterwards 

ἐπιθυμέω 动 16  我渴慕，渴望，贪图 I desire, long for, lust for 

ἐπιμένω 动 16  我停留，住，继续，坚持 I remain, stay, continue, persevere 

ἐργάτης, ου, ὁ 名阳 16  工人 worker 

εὐλογία, ας, ἡ 名阴 16  福气，颂赞 blessing, praise 

῎Εφεσος, ου, ἡ 专名地阴 16  以弗所 Ephesus 

ζῆλος, ου, ὁ / ους, τό 名阳/中 16  热心，嫉妒 zeal, jealousy 

κακῶς 副 16  厉害地，错误地，恶地 badly, wrongly, wickedly 

κατέρχομαι 动 16  我下来，下去，到达 I come down, go down, arrive 

Καφαρναούμ, ἡ 专名地阴 16  迦百农 Capernaum 

κλείω 动 16  我关闭，锁 I shut, close, lock 

κλέπτης, ου, ὁ 名阳 16  贼 thief 

λύπη, ης, ἡ 名阴 16  忧伤，忧愁，痛苦 grief, sorrow, pain 

νυμφίος, ου, ὁ 名阳 16  新郎 bridegroom 

οὐδέποτε 副 16  从不，永不 never 

πάθημα, ατος, τό 名中 16  困难，邪情欲望 suffering, passion 

παρέχω 动 16  我导致，引起，使…得到， 给 I cause, bring about, grant, offer 

περισσότερος, α, ον 形/副 16  副：更 adv.: more 

    形：更，更大，甚至更多 adj.: more, greater, even more 

πλήρης, ες 形 16  充满的，完全的 full, complete 

προσδοκάω 动 16  我等候，期待 I wait for, look for, expect 

σκοτία, ας, ἡ 名阴 16  黑暗 darkness 

συκῆ, ῆς, ἡ 名阴 16  无花果树 fig tree 

συλλαμβάνω 动 16  我抓，逮捕，怀孕 I seize, arrest, become pregnant 

συνίστημι / συνιστάνω 动 16  我举荐，称赞，显明 I recommend, command, show 

σφραγίς, ῖδος, ἡ 名阴 16  印，记号 seal, that which confirms 

τέρας, ατος, τό 名中 16  奇事，兆头，预兆 wonder, omen 

τολμάω 动 16  我敢，壮胆，勇敢 I dare, bring myself to, am courageous 

τροφή, ῆς, ἡ 名阴 16  食物 food 

ὑστερέω 动 16  我缺乏，缺少，需要 I lack, need 

χορτάζω 动 16  我喂，饱足，满足 I feed, satisfy 

ἀνέχω 动 15  我忍受，忍耐（新约中：中动） I endure (mid. in NT) 

ἀνομία, ας, ἡ 名阴 15  不法，邪恶 lawlessness, wickedness 

ἀπάγω 动 15  我带走，引领 I lead away, lead 

γεύομαι 动 15  我尝，吃 I taste, eat 

γνωστός, ή, όν 形/名 15  形：广为人知的 adj.: known 

    名：熟人，朋友 subst.: acquaintance, friend 

γυμνός, ή, όν 形 15  裸体的，穿着简陋的 naked, poorly dressed 

∆αμασκός, οῦ, ἡ 专名地阴 15  大马士革 Damascus 

δέρω 动 15  我打，拍，击 I beat, strike, hit 
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διαμαρτύρομαι 动 15  我作见证，郑重劝告 I testify, solemnly urge 

εἶτα 副 15  然后，后来，就，再者 then, next, moreover 

ἐντέλλομαι 动 15  我命令，吩咐 I command 

ἐπαγγέλλομαι 动 15  我应许 I promise 

εὐσέβεια, ας, ἡ 名阴 15  敬虔，虔诚 piety, godliness 

εὐχαριστία, ας, ἡ 名阴 15  感恩，感谢 thanksgiving, thankfulness 

θεμέλιος, ου, ὁ 名阳 15  根基，基石 foundation, foundation stone 

θρίξ, τριχός, ἡ 名阴 15  头发，毛 hair 

  ̓̓Ιορδάνης, ου, ὁ 专名地阳 15  约旦河 Jordan 

καταλαμβάνω 动 15  我得到，达到，抓住；中动：知道 I obtain, attain, seize; mid.: understand 

κληρονόμος, ου, ὁ 名阳 15  继承人 heir 

κτίζω 动 15  我创造，造 I create, make 

Λάζαρος, ου, ὁ 专名阳 15  拉撒路 Lazarus 

λῃστής, οῦ, ὁ 名阳 15  强盗，暴徒，凶犯 robber, insurrectionist 

μοιχεύω 动 15  我犯奸淫 I commit adultery 

νήπιος, α, ον 形/名 15  形：不成熟的 immature 

    名：婴孩，小孩 subst.: infant, child 

νομίζω 动 15  我想，以为，认为 I think, suppose, assume 

ξηραίνω 动 15  我枯干 I dry up 

ὅθεν 副 15  从那里，所以，因此 from where, therefore, for which reason

οἰκουμένη, ης, ἡ 名阴 15  世界，人类居住的地方，人类 world, inhabited world, humankind 

ὁμοιόω 动 15  我使…像，比较 I make like, compare 

ὄψιος, α, ον (名: ὀψία, 
ας, ἡ) 

形/名阴 15  名：晚上 subst.: evening 

    形：迟，晚 adj.: late 

παρθένος, ου, ἡ / ὁ 名阴/阳 15  处女，未婚女子，守童贞的男人 virgin (female or male) 

παύω 动 15  我停止；中动：停止，止息 I stop; mid.: stop, cease 

πέτρα, ας, ἡ 名阴 15  岩石，磐石 rock 

ποτίζω 动 15  我给…喝 I give to drink 

προλέγω 动 15  我预先告诉，已经告诉 I tell beforehand, tell already 

πώς 品 15  不知怎么的，用某种方法，怎么，

怎样，或许 

somehow, in some way, perhaps 

ῥαββί 名阳 15  拉比，老师，先生 rabbi, teacher, master 

σαλεύω 动 15  我摇动，震动 I shake 

Σαῦλος, ου, ὁ 专名阳 15  扫罗 Saul 

σκάνδαλον, ου, τό 名中 15  犯罪的试探，那导致人跌倒或麻烦

的事 

temptation to sin, that which causes 
stumbling or trouble 

συμφέρω 动 15  我是有益处的，我是更好的，带来 I am profitable, I am better, bring 
together 

σφραγίζω 动 15  我盖印，封闭 I seal, mark with a seal 

ταχέως 副 15  快速地，赶快，轻易 quickly, soon, hastily 

τράπεζα, ης, ἡ 名阴 15  桌子，膳食，银行，钱庄 table, meal, bank 

τύπος, ου, ὁ 名阳 15  模范，典型，痕迹 pattern, example, mark 
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ὑπακοή, ῆς, ἡ 名阴 15  服从，顺从，信从 obedience 

χόρτος, ου, ὁ 名阳 15  草，植物，干草 grass, vegetation, hay 

ὠφελέω 动 15  我获利，获得，达到，有用 I profit, gain, achieve, am useful 

ἄκανθα, ης, ἡ 名阴 14  荆棘 thorn plant 

ἀλλότριος, α, ον 形 14  属于别人的，陌生的，外国的 belonging to another, strange, foreign 

ἀμφότεροι, αι, α 形 14  两(者)，都 both, all 

ἀναγγέλλω 动 14  我告诉，宣讲，报告 I tell, proclaim, report 

ἀνάκειμαι 动 14  我斜躺，坐席 I recline, am at table 

ἀναχωρέω 动 14  我退，走开，回去 I withdraw, go away, return 

ἀνθίστημι 动 14  我抗拒，反对，低档 I resist, oppose, withstand 

ἅπαξ 副 14  一次，一次就永远有效 once, once for all 

ἀπειθέω 动 14  我不顺服，不信服 I disobey, disbelieve 

ἁρπάζω 动 14  我夺走，抓走，带走 I take away, carry off 

ἀτενίζω 动 14  我定睛看，盯着 I look intently, stare at 

αὔριον 副 14  明天，第二天，很快地 tomorrow, next day, soon 

ἀφίστημι 动 14  我离开，放弃信仰 I go away, leave, fall away 

γράμμα, ατος, τό 名中 14  字母，文字，圣经，文件，信件 letter (of alphabet), Scripture, 
document, letter 

διαλογισμός, οῦ, ὁ 名阳 14  想法，意念，见解，疑惑，议论 thought, opinion, doubt, dispute 

ἕκτος, η, ον 数 14  第六 sixth 

ἐλάχιστος, η, ον 形（最高） 14  最小的，非常微小的 least, smallest 

ἐνιαυτός, οῦ, ὁ 名阳 14  年 year 

ἐπίσταμαι 动 14  我知道，晓得，明白 I know, understand 

εὐφραίνω 动 14  我使快乐；被动：欢喜 I make glad; pass.: rejoice 

θύω 动 14  我屠，宰，献祭，杀 I slaughter, sacrifice, kill 

κατανοέω 动 14  我思想，观察，看 I consider, notice, look 

κατεσθίω / κατέσθω 动 14  我吃掉，侵吞 I eat up, devour 

κλάω 动 14  我掰开，擘(饼) I break (bread) 

κληρονομία, ας, ἡ 名阴 14  产业，遗产 inheritance 

κοινός, ή, όν 形 14  共同的，不洁净的 common, unclean 

κοινόω 动 14  我使不洁，沾污 I make impure, defile 

κωφός, ή, όν 形 14  哑的，聋的 mute, deaf 

λύχνος, ου, ὁ 名阳 14  灯 lamp 

μακρόθεν 副 14  远，远方 from far away, from a distance 

μακροθυμία, ας, ἡ 名阴 14  耐心，忍耐 patience, endurance 

μερίζω 动 14  我分开，分配 I divide, apportion 

μέτρον, ου, τό 名中 14  量，尺度，数量 measure, quantity 

μύρον, ου, τό 名中 14  香膏，香水，香油 ointment, perfume, oil 

νοέω 动 14  我明白，晓得，思想 I understand, comprehend, think over 

ξένος, η, ον 形 14  奇怪的，外来的，非常的 strange, foreign, unusual 

οἷος, α, ον 形 14  那一种的，如…，像… what sort, such as, as 

ὄφις, εως, ὁ 名阳 14  蛇 snake 



 
根基网站 www.themelios-genji.net © 版权所有所有 

24

πετεινόν, οῦ, τό 名中 14  鸟，飞禽 bird 

προσδέχομαι 动 14  我等候，接待，欢迎 I wait for, receive, welcome 

Σαδδουκαῖος, ου, ὁ 专名阳 14  撒督该人 Sadducee 

σεισμός, οῦ, ὁ 名阳 14  地震 earthquake 

σῖτος, ου, ὁ 名阳 14  麦子，谷，籽粒 wheat, grain 

τάλαντον, ου, τό 名中 14  他连得（希腊钱币） talent (Greek monetary unit) 

ταπεινόω 动 14  我使谦卑 I humble 

φρόνιμος, ον 形 14  智慧的，聪明的，机警的 wise, sensible, thoughtful 

φύσις, εως, ἡ 名阴 14  本性，天然的情况，自然，自然的

秩序 

nature, natural condition, natural order

χωλός, ή, όν 形 14  瘸腿的，跛脚的 lame, crippled 

ἀνά 介 13  +宾：在…当中（ἀνὰ μέσον +属），

每个，每一，各 

+ acc.: among (ἀνὰ μέσον +gen.), each, 
apiece 

    +动词：往上 + verb: up 

ἀναλαμβάνω 动 13  我接(到天)上，拿起，带 I take up, take along, carry 

ἀναστροφή, ῆς, ἡ 名阴 13  行事为人 way of life, conduct 

 ̓Ανδρέας, ου, ὁ 专名阳 13  安得烈 Andrew 

ἄνωθεν 副 13  从上面，在一次，从开始 from above, again, from the beginning 

δαιμονίζομαι 动 13  我被邪灵附身 I am demon possessed 

διαλέγομαι 动 13  我讨论，辩论，争辩，演讲 I discuss, debate, speak 

διαφέρω 动 13  我更贵重，不同于，带，传遍 I am worth more than, differ, carry 
through, spread 

δράκων, οντος, ὁ 名阳 13  龙 dragon 

ἐκπλήσσω 动 13  我惊讶，惊异，希奇（新约中：被

动） 

I am amazed, overwhelmed (pass. in NT)

ἐλαία, ας, ἡ 名阴 13  橄榄树，橄榄 olive tree, olive 

ἐλεημοσύνη, ης, ἡ 名阴 13  施舍 alms, charitable giving 

ἐμπαίζω 动 13  我戏弄，愚弄，欺骗 I ridicule, mock, deceive 

ἕξ 数 13  六 six 

ἐξαποστέλλω 动 13  我打发，差遣 I send out, send away 

ἔξωθεν 副/介 13  副：从外面 adv.: from outside 

    介+属：从外面，外面 prep. + gen.: from outside, outside 

ἐπιζητέω 动 13  我求，寻求，希望，寻找 I seek, desire, want, search 

ζύμη, ης, ἡ 名阴 13  酵母 yeast 

θερισμός, οῦ, ὁ 名阳 13  收获，收割，庄家 harvest, crop 

καθάπερ 连/副 13  像，正如 as, just as 

καπνός, οῦ, ὁ 名阳 13  烟 smoke 

καταισχύνω 动 13  我羞辱，使惭愧，使失望 I put to shame, humiliate, disappoint 

καταντάω 动 13  我来到，到达，达到，得到 I come, arrive, attain 

καταρτίζω 动 13  我修整，使完全，预备，造成 I restore, make complete, prepare, make

κλέπτω 动 13  我偷，窃 I steal 

Μάρθα, ας, ἡ 专名阴 13  马大 Martha 

Ναζωραῖος, ου, ὁ 专名阳 13  拿撒勒人 Nazarene, inhabitant of Nazareth 
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παιδεύω 动 13  我教导，训练，管教，惩治 I instruct, discipline, correct, chastise 

παιδίσκη, ης, ἡ 名阴 13  婢女，使女，女仆 maid, servant girl, female slave 

παράδοσις, εως, ἡ 名阴 13  传统 tradition 

πρίν 连 13  在…之前，…以前 before 

στηρίζω 动 13  我使坚强，坚固，坚定 I strengthen, establish, fix 

συνεργός, όν 形/名阳 13  形：一同工作的 adj.: working together 

    名：同工 subst.: fellow worker 

ταχύς, εῖα, ύ 形 13  迅速的，快捷的 quick, swift 

τίμιος, α, ον 形 13  宝贵的，贵重的，受敬重的 precious, valuable, honorable 

Τίτος, ου, ὁ 专名阳 13  提多 Titus 

τρόπος, ου, ὁ 名阳 13  方式，样子 manner, way 

τύπτω 动 13  我打，捶，击 I strike, beat 

ὕψιστος, η, ον 形 13  至高的 highest 

Φῆστος, ου, ὁ 专名阳 13  非斯都 Festus 

χωρίζω 动 13  我分开；被动：离开 I separate; pass.: leave 

ἄδικος, ον 形 12  不义的，不诚实的，犯罪的 unjust, dishonest, sinful 

ἀλέκτωρ, ορος, ὁ 名阳 12  公鸡 cock, rooster 

ἀναπαύω 动 12  我使休息，畅快；中动：休息 I give rest, refresh; mid.: rest 

ἀναπίπτω 动 12  我斜躺，坐席 I recline, take my place to eat 

ἀσκός, οῦ, ὁ 名阳 12  皮袋，酒袋 wineskin 

αὐλή, ῆς, ἡ 名阴 12  庭院，院子 courtyard, court 

Βαβυλών, ῶνος, ἡ 专名地

阴 

12  巴比伦 Babylon 

βαπτιστής, οῦ, ὁ 名阳 12  施洗者 Baptist 

βασανίζω 动 12  我折磨，令人痛苦 I torment, torture 

Βηθανία, ας, ἡ 专名地阴 12  伯大尼 Bethany 

βῆμα, ατος, τό 名中 12  审判台，法庭 judgment seat, court 

βοάω 动 12  我呼喊，大叫，欢呼 I call, cry out, shout 

βουλή, ῆς, ἡ 名阴 12  旨意，计谋，计划，决定 purpose, plan, decision 

βροντή, ῆς, ἡ 名阴 12  雷 thunder 

γέεννα, ης, ἡ 名阴 12  地域 Gehenna, hell 

γόνυ, ατος, τό 名中 12  膝 knee 

δεῦτε 副 12  来 come 

διάνοια, ας, ἡ 名阴 12  心思，悟性，理智，思想 mind, understanding, thought 

δίκτυον, ου, τό 名中 12  渔网 fish net 

ἔθος, ους, τό 名阳 12  习俗，规矩，惯例 custom, habit, practice 

ἐμβλέπω 动 12  我定睛看，看 I look at, gaze upon, see 

ἐξάγω 动 12  我领出，带出 I lead out, bring out 

ἔσωθεν 副 12  从里面，里面 from within, inside 

Ζεβεδαῖος, ου, ὁ 专名阳 12  西庇太 Zebedee 

καίω 动 12  我点灯，烧者 I light, keep burning 

κάλαμος, ου, ὁ 名阳 12  芦苇，杆，笔 reed, rod, pen 
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κατακαίω 动 12  我焚烧，烧掉，烧尽 I burn, burn up, consume 

κατάκειμαι 动 12  我躺(在床上)，躺卧着(吃饭) I lie down, lie sick, recline (at meals) 

κολλάω 动 12  我与…联合，贴近，亲近 I unite, join, cling to 

κράτος, ους, τό 名中 12  能力，权能，权威，主权，大能的

作为 

power, might, dominion, sovereignty, 
mighty deed 

λίαν 副 12  极力地，非常地 exceedingly, greatly 

λιμός, οῦ, ὁ/ἡ 名阳/阴 12  饥荒，饥饿 famine, hunger 

λυχνία, ας, ἡ 名阴 12  灯台 lampstand 

Μαγδαληνή, ῆς, ἡ 专名地

人阴 

12  抹大拉的妇女 Magdalene, woman from Magdala 

μάλιστα 副 12  尤其是，最重要地，特别地 especially, above all, most of all 

μεταβαίνω 动 12  我离开，移动，去 I leave, move, go 

μωρός, ά, όν 形 12  愚蠢的 foolish 

ὀδούς, ὀδόντος, ὁ 名阳 12  牙齿 tooth 

οἰκοδεσπότης, ου, ὁ 名阳 12  家主 master of the house 

ὅραμα, ατος, τό 名中 12  异象 vision 

ὅριον, ου, τό 名中 12  境界，区域，地区 territory, region 

παραιτέομαι 动 12  我要求，道歉，弃绝 I ask for, excuse, refuse 

περισσοτέρως 副 12  更加，甚至更，尤其，格外 even more, all the more, especially 

πιάζω 动 12  我捉拿，逮捕，拉着 I seize, arrest, take hold of 

πληθύνω 动 12  我增加，加倍 I increase, multiply 

πλουτέω 动 12  我富足，变为富有，发财 I am rich, grow rich 

πόρνη, ης, ἡ 名阴 12  妓女，娼妓 prostitute 

πρόθεσις, εως, ἡ 名阴 12  目的，计划，意旨，陈设(饼) purpose, plan, will, (bread of) 
presentation 

προσλαμβάνω 动 12  我接待，接纳，拉到一边，吃 I receive, accept, take aside, take (food) 

πρωΐ 副 12  早晨，清早 morning, early in the morning 

πυνθάνομαι 动 12  我询问，问，得知 I inquire, ask, seek to learn 

πῶλος, ου, ὁ 名阳 12  小驴驹 colt, young donkey 

ῥάβδος, ου, ἡ 名阴 12  棍，杖，拐杖 rod, staff, stick 

 ̔Ρωμαῖος, ου, ὁ 专名阳 12  罗马人 Roman 

σαλπίζω 动词 12  我吹号角 I sound the trumpet 

Σίλας, α / Σίλᾶς, ᾶ, ὁ 专名阳 12  西拉 Silas 

Σολομών, ῶνος / 
Σολομῶν, ῶντος, ὁ 

专名阳 12  所罗门 Solomon 

σπλαγχνίζομαι 动 12  我怜悯，动了慈心 I have pity, feel sympathy 

σπουδή, ῆς, ἡ 名阴 12  殷勤，热心，急切 earnestness, diligence, eagerness, haste 

συνέχω 动 12  我拥挤，看守；被动：患病，苦恼 I crowd, hold prisoner; pass.: suffer 
from, am distressed 

τρίς 数 12  三次 three times 

τυγχάνω 动 12  我得着，获得，蒙，经验 I obtain, attain, experience 

ὑγιαίνω 动 12  我健康，健全 I am healthy, am sound 

ὕστερος, α, ον 形/副 12  后来，然后，最后（副：单中） later, then, finally (adv.: neut. sg.) 
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φιάλη, ης, ἡ 名阴 12  碗 bowl 

φονεύω 动 12  我谋杀，杀害 I murder, kill 

χοῖρος, ου, ὁ 名阳 12  猪 pig 

χρυσίον, ου, τό 名中 12  黄金，金饰 gold, gold ornaments, jewelry 

ψεύδομαι 动 12  我说谎，虚伪 I lie, am false 

ἀγαλλιάω 动 11  我非常高兴，大大欢喜快乐 I exult, am extremely joyful 

ἀγορά, ᾶς, ἡ 名阴 11  市场 market place 

 ̓Αγρίππας, α, ὁ 专名阳 11  亚基帕 Agrippa 

ἅλυσις, εως, ἡ 名阴 11  铁链，锁链，囚禁 chain, imprisonment 

 ̔Ανανίας, ου, ὁ 专名阳 11  亚拿尼亚 Ananias 

ἀνατολή, ῆς, ἡ 名阴 11  升起，日出，曙光，东方 rising, dawn, east 

ἀντιλέγω 动 11  我反驳，反对，背逆 I speak against, contradict, oppose 

ἀπαρνέομαι 动 11  我不认，否认 I deny, disown 

ἀπιστία, ας, ἡ 名阴 11  不信，不信实 unbelief, unfaithfulness 

ἀρχαῖος, α, ον 形 11  古老的，旧的，以前的 ancient, old, former 

ἄφρων, ον; 属: ονος 形 11  愚蠢的，无知的 foolish, ignorant 

Βαραββᾶς, ᾶ, ὁ 专名阳 11  巴拉巴 Barabbas 

βρῶσις, εως, ἡ 名阴 11  食物，吃，锈 food, eating, corrosion 

Γαλιλαῖος, α, ον 形/名 11  加利利的，加利利人 Galilean 

γέμω 动 11  我满了 I am full 

διαμερίζω 动 11  我纷争，分配，分散 I divide, distribute, divide among 

δόλος, ου, ὁ 名阳 11  诡诈，奸诈 deceit, treachery 

δωρεά, ᾶς, ἡ 名阴 11  白给的礼物，恩赐 gift 

ἐάω 动 11  我许可，让，任凭，让…走 I permit, leave, let go 

εἴδωλον, ου, τό 名中 11  偶像，形象 idol, image 

εἴκοσι 数 11  二十 twenty 

εἰσάγω 动 11  我领进去，带进 I lead in, bring in 

ἔλαιον, ου, τό 名中 11  橄榄油，油 olive oil, oil 

ἐλευθερία, ας, ἡ 名阴 11  自由 freedom, liberty 

ἐνδείκνυμι 动 11  我显示，显明，表明，做（新约中：

中动） 

I show, demonstrate, do (mid. in NT) 

ἐξουθενέω 动 11  我藐视，轻视，轻看 I despise, treat with contempt, look 
down on 

ἔπαινος, ου, ὁ 名阳 11  赞美，称赞 praise, approval 

ἐπαισχύνομαι 动 11  我以…为耻 I am ashamed 

ἐπιπίπτω 动 11  我伏在上面，临到，挤近 I fall upon, come upon, press close 

ἐπισκέπτομαι 动 11  我看望，照顾，眷顾 I visit, care for, am concerned about 

Ζαχαρίας, ου, ὁ 专名阳 11  撒迦利亚 Zechariah 

ζηλόω 动 11  我热心，渴慕，嫉妒 I strive, desire, am jealous 

ζῳοποιέω 动 11  我赐…生命，使…活着 I give life to, make alive 

θανατόω 动 11  我杀死，害死 I put to death, kill 

θάπτω 动 11  我埋葬 I bury 
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Θωμᾶς, ᾶ, ὁ 专名阳 11  多马 Thomas 

κακία, ας, ἡ 名阴 11  邪恶，恶毒，烦忧 evil, wickedness, trouble 

καταβολή, ῆς, ἡ 名阴 11  起初，创立 foundation, beginning 

κατασκευάζω 动 11  我准备，建造 I prepare, build 

καύχημα, ατος, τό 名中 11  夸耀的事，夸口 ground for boasting, object of boasting, 
boasting 

καύχησις, εως, ἡ 名阴 11  夸口，骄傲，夸耀的事 boasting, pride, object of boasting 

κέρας, ατος, τό 名中 11  角 horn 

κλάδος, ου, ὁ 名阳 11  树枝 branch 

κλῆρος, ου, ὁ 名阳 11  签，部分 lot, portion 

κλῆσις, εως, ἡ 名阴 11  呼召，选召，身份 call, calling, station of life 

κράβαττος, ου, ὁ 名阳 11  床，担架 bed, stretcher 

λίμνη, ης, ἡ 名阴 11  湖 lake 

μετρέω 动 11  我衡量，施与，给 I measure, deal out, give out 

νεανίσκος, ου, ὁ 名阳 11  年轻人 young man 

νόσος, ου, ἡ 名阴 11  疾病 disease, illness 

ὁμοθυμαδόν 副 11  同心合意地，一起 with one mind, by common consent, 
together 

πηγή, ῆς, ἡ 名阴 11  泉源，源头，水井 spring, fountain, well 

ποιμαίνω 动 11  我牧养，引导，治理 I shepherd, lead, rule 

πράγμα, ατος, τό 名中 11  行为，事情，事件 deed, thing, matter 

πραΰτης, ητος, ἡ 名阴 11  温柔，谦逊 gentleness, humility 

πρότερος, α, ον 形/副 11  形：从前的，早先的 adj.: former, earlier 

    副：先前，初次（用中性） neutr. as adv.: before, first 

σάλπιγξ, ιγγος, ἡ 名阴 11  号角，号筒，号筒的声音 trumpet, trumpet call 

Σαμάρεια, ας, ἡ 专名地阴 11  撒玛利亚 Samaria 

σπλάγχνον, ου, τό 名中 11  内心，深处的情感，心肠，内脏 one's inmost self / feelings, heart, 
affection, entrails 

σπουδάζω 动 11  我殷切，竭力，尽可能 I am eager, am zealous, hasten 

συγγενής, ές (名: 
συγγενής, οῦς , ὁ  与
复: συγγενεῦσιν) 

形/名阳 11  形：有亲戚关系的 adj.: related 

    名：亲戚，同胞 subst.: relative, fellow countryman 

σφόδρα 副 11  非常地，很，极度地，大大地 very (much), extremely, greatly 

σχίζω 动 11  我分裂，撕开，分开 I split, tear, divide 

τελευτάω 动 11  我死，在临终的时候 I die, am at the point of death 

τριάκοντα 数 11  三十 thirty 

Τύρος, ου, ἡ 专名地阴 11  推罗 Tyre 

ὑγιής, ές; 宾: ὑγιῆ 形 11  完整的，健康的，健全的，痊愈 whole, sound, healthy, cured 

ὑμέτερος, α, ον 形 11  你们的 your (pl.) 

ὑποκάτω 介 11  +属：在…下面，在…低下 + gen.: under, below 

ὑψηλός, ή, όν 形 11  高的，骄傲的，崇高的 high, proud, exalted 

φυτεύω 动 11  我栽种 I plant 
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φωτίζω 动 11  我照亮，光照，显明发表 I give light to, illuminate, reveal 

χείρων, ον; 属: ονος 形 11  更坏的，更厉害的 worse, more severe 

χίλιοι, αι, α 数 11  一千 thousand 

χιτών, ῶνος, ὁ 名阳 11  束腰外衣，内衣，衫 tunic, shirt 

χράομαι 动 11  我用，使用，行动，对待 I use, make use of, act, treat 

ψευδοπροφήτης, ου, ὁ 名阳 11  假先知 false prophet 

ἁγιασμός, οῦ, ὁ 名阳 10  分别为圣，成圣，圣洁 consecration, sanctification, holiness 

ᾅδης, ου, ὁ 名阳 10  阴间，地狱，死人的世界 Hades, world of the dead 

ἀδύνατος, ον 形 10  无能的，软弱的，不可能的 powerless, weak, impossible 

ἀκαθαρσία, ας, ἡ 名阴 10  不纯洁，不道德，污秽 impurity, immorality, filth 

ἅμα 副/介 10  副：同时，一起 adv.: at the same time, together 

  10  介+与：与…一起 prep. + dat.: together with 

ἀναφέρω 动 10  我献，带上，但当 I offer, take up, lead up, bear 

ἀπολαμβάνω 动 10  我得到，收回；中动：带到一边 I receive, get back; mid.: take aside 

 ̓Απολλῶς, ῶ, ὁ 专名阳 10  亚波罗 Apollos 

ἀπολογέομαι 动 10  我为自己说话，替自己辩护 I speak in my own behalf, defense 
myself 

ἀπολύτρωσις, εως, ἡ 名阴 10  救赎，释放 redemption, deliverance, release 

ἀσέλγεια, ας, ἡ 名阴 10  放荡，淫荡，邪恶 licentiousness, sensuality, vice 

ἀσπασμός, οῦ, ὁ 名阳 10  问安 greeting 

ἀφαιρέω 动 10  我夺走，除去，削掉 I take away, remove, cut off 

ἀφορίζω 动 10  我分别，带走，派除，弃绝，指派 I separate, take away, exclude, appoint 

 ̓Αχαΐα, ας, ἡ 专名地阴 10  亚该亚 Achaia 

βίβλος, ου, ἡ 名阴 10  书，记录 book, record 

βίος, ου, ὁ 名阳 10  生活，生活费用，产业 life, livelihood, property 

δάκρυον, ου, τό 名中 10  眼泪 tear 

δεσπότης, ου, ὁ 名阳 10  主，主人 Lord, lord, master 

δικαίωμα, ατος, τό 名中 10  规例，要求，义行 regulation, requirement, righteous deed

διωγμός, οῦ, ὁ 名阳 10  逼迫，迫害 persecution 

ἐγκαταλείπω 动 10  我放弃，离弃，离开，留下 I forsake, abandon, leave, leave behind 

ἐκκόπτω 动 10  我砍掉，砍下 I cut off, cut down 

ἐκπίπτω 动 10  我落下，凋谢，搁浅，失去，自绝 I fall off, fall from, run aground, lose, fail

ἐμφανίζω 动 10  我表示，报告，显现，控告 I make known, report, reveal, bring 
charges 

ἔνατος, η, ον 数 10  第九 ninth 

ἔνοχος, ον 形 10  有法律责任的，有罪的，该受的 liable, guilty, deserving 

ἐντεῦθεν 副 10  从这里，从此 from here, from this 

ἐξομολογέω 动 10  我同意；中动：承认，颂赞 I agree; mid.: confess, praise 

ἐπειδή 连 10  既然，因为，之后 since, because, after 

ἐπιτάσσω 动 10  我吩咐，命令 I order, command 

ἐπιτελέω 动 10  我完成，成全 I complete, finish 

θλίβω 动 10  我压迫，拥挤；被动：受患难 I oppress, press upon; pass.: am afflicted
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  ̓̓Ιόππη, ης, ἡ 专名地阴 10  约帕 Joppa 

ἰσχύς, ύος, ἡ 名阴 10  力量，能力 strength, power, might 

κἀκεῖ (= καὶ ἐκεῖ) 副 10  而在那里，也在那里 and there, there also 

κἀκεῖθεν (= καὶ 
ἐκεῖθεν) 

副 10  而从那里，而后来 and from there, and then 

κλητός, ή, όν 形 10  蒙召的，被邀请的 called, invited 

κοινωνός, οῦ, ὁ/ἡ 名阳/阴 10  同伴，伙伴，与…有份的人 companion, partner, sharer 

κομίζω 动 10  我带来；中动：接受，领受，收回 I bring; mid.: receive, obtain, receive 
back 

κοσμέω 动 10  我装饰，整理，挑亮(灯心) I adorn, put in order, trim (of lamps) 

μακράν 副 10  远，远方 far, far away 

μακροθυμέω 动 10  我有耐心，坚忍 I have patience, am patient 

μέλει 动（无人称） 10  关心 it is a concern 

ξενίζω 动 10  我招待，接待，使惊讶 I entertain as a guest, surprise, astonish 

ὅδε, ἥδε, τόδε 代 10  这，他，她，它 this, he, she, it 

οἰκονόμος, ου, ὁ 名阳 10  管家，管理人 steward, manager, administrator 

ὀνομάζω 动 10  我取名，称呼，提到 I name, call, pronounce 

ὄντως 副/形 10  副：真地，的确地 adv.: really, certainly 

    形：真的 adj.: real 

ὅρκος, ου, ὁ 名阳 10  誓言，发誓 oath, vow 

παντοκράτωρ, ορος, ὁ 名阳 10  全能者 the Almighty, All-Powerful 

παράγω 动 10  我经过，前进，过去 I pass by, pass on, pass away 

παραλυτικός, ή, όν 形/名 10  形：瘸腿的 adj.: lame 

    名：瘫痪病人 subst.: paralytic 

παρεμβολή, ῆς, ἡ 名阴 10  军营，营地，军队 barracks, camp, army 

πατάσσω 动 10  我击打，击倒 I strike, strike down 

πενθέω 动 10  我哀恸，悲伤 I mourn, am sad 

περιστερά, ᾶς, ἡ 名阴 10  鸽子 dove, pigeon 

πλάνη, ης, ἡ 名阴 10  错误，谬误，错觉，欺骗 error, delusion, deception 

πλεονεξία, ας, ἡ 名阴 10  贪心，贪婪 greediness, covetousness 

ποικίλος, η, ον 形 10  各种的，各样的，不同的 of various kinds, diverse 

πόρνος, ου, ὁ 名阳 10  淫乱的人 one who practices sexual immorality 

προσκαρτερέω 动 10  我同心，常在一处，恒切，平常伺

候 

I devote myself to, keep company with, 
continue in, wait on 

πύλη, ης, ἡ 名阴 10  门，大门 gate, door 

σέβω 动 10  我敬拜（新约中：中动） I worship (mid. in NT) 

σιγάω 动 10  我安静，保持安静，缄默 I am silent, keep silent, stop talking 

σιωπάω 动 10  我缄默，不作声 I keep silent, become silent 

στήκω 动 10  我站着，站稳，坚定 I stand, stand firm, am steadfast 

στρατηγός, οῦ, ὁ 名阳 10  官长，长官 chief magistrate, captain 

συζητέω 动 10  我辩论，谈论，质问 I argue, discuss, question 

σύνδουλος, ου, ὁ 名阳 10  同作奴隶的人，同作仆人的人 fellow slave, fellow servant 
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σφάζω 动 10  我宰杀，杀死 I slaughter, murder 

τέταρτος, η, ον 数 10  第四 fourth 

ὑπαντάω 动 10  我遇见，迎接，对抗 I meet, go to meet, oppose 

ὑπόδημα, ατος, τό 名中 10  凉鞋，鞋 sandal, shoe 

φείδομαι 动 10  我爱惜，顾惜，避免做 I spare, refrain 

χρηστότης, ητος, ἡ 名阴 10  仁慈，良善 kindness, goodness 

χρυσός, οῦ, ὁ 名阳 10  黄金，金子 gold 

χωρέω 动 10  我容纳，领受，有空地，过 I make room for, accept, hold, go 

χωρίον, ου, τό 名中 10  地方，土地，田地 place, piece of land, field 

ψεῦδος, ους, τό 名中 10  谎言，虚谎 lie, falsehood 

ψεύστης, ου, ὁ 名阳 10  说谎者 liar 

 


